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Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 
σύσταση για να αντιμετωπιστούν οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά τη 
διενεργηθείσα το 2019 αξιολόγηση της Τσεχικής Δημοκρατίας ως προς 
την εφαρμογή του κεκτημένου Σένγκεν στον τομέα της διαχείρισης των 
εξωτερικών συνόρων 

  

Διαβιβάζεται συνημμένως προς τις αντιπροσωπίες η εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την 

οποία διατυπώνεται σύσταση για να αντιμετωπιστούν οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν στην 

αξιολόγηση της Τσεχικής Δημοκρατίας το 2019 ως προς την εφαρμογή του κεκτημένου Σένγκεν 

στον τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων, την οποία ενέκρινε το Συμβούλιο κατά τη 

σύνοδό του στις 19 Δεκεμβρίου 2019. 

Σύμφωνα με το άρθρο 15 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, 

της 7ης Οκτωβρίου 2013, η σύσταση αυτή θα διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

εθνικά κοινοβούλια. 
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Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται 

ΣΥΣΤΑΣΗ 

για να αντιμετωπιστούν οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά τη διενεργηθείσα το 2019 

αξιολόγηση της Τσεχικής Δημοκρατίας ως προς την εφαρμογή του κεκτημένου Σένγκεν στον 

τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1053/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Οκτωβρίου 2013, 

σχετικά με τη θέσπιση ενός μηχανισμού αξιολόγησης και παρακολούθησης για την επαλήθευση της 

εφαρμογής του κεκτημένου Σένγκεν και την κατάργηση της απόφασης της εκτελεστικής επιτροπής 

της 16ης Σεπτεμβρίου 1998 σχετικά με τη σύσταση της μόνιμης επιτροπής για την αξιολόγηση και 

την εφαρμογή της σύμβασης Σένγκεν1, και ιδίως το άρθρο 15, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σκοπός της παρούσας απόφασης είναι να προτείνει στην Τσεχική Δημοκρατία μέτρα 

αποκατάστασης για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά την αξιολόγηση 

Σένγκεν η οποία διενεργήθηκε το 2019 στον τομέα της διαχείρισης των εξωτερικών 

συνόρων. Σε συνέχεια της αξιολόγησης, με την εκτελεστική απόφαση C(2019)4050 της 

Επιτροπής εγκρίθηκε έκθεση στην οποία παρουσιάζονται τα πορίσματα και οι εκτιμήσεις 

και καταγράφονται οι βέλτιστες πρακτικές και οι ελλείψεις που εντοπίστηκαν κατά την 

αξιολόγηση. 

                                                 
1 Ε L 295, 6.11.2013, σ. 27. 
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(2) Η ανάλυση σε πραγματικό χρόνο των εκ των προτέρων πληροφοριών σχετικά με τους 

επιβάτες με τη χρήση του συστήματος ΤΠ OBZOR και η επακόλουθη διάδοση των 

σχετικών αποτελεσμάτων στους αστυνομικούς πρώτης γραμμής έχει σαφή προστιθέμενη 

αξία για τους συνοριακούς ελέγχους. Το σύστημα OBZOR πραγματοποιεί επίσης 

αναζήτηση στο Σύστημα Πληροφοριών για τις Θεωρήσεις (VIS) σε περιπτώσεις στις οποίες 

απαιτείται ο επιβάτης να κατέχει θεώρηση λόγω της εθνικότητάς του. Η συμπερίληψη του 

ελέγχου VIS αποτελεί ορθή πρακτική, διότι με τον τρόπο αυτό η αστυνομία αλλοδαπών 

είναι σε θέση να δίνει εκ των προτέρων μεγαλύτερη προσοχή στους αφικνούμενους 

επιβάτες που είναι καταχωρισμένοι στο VIS. Επιπλέον, η ύπαρξη νομικής βάσης (πράξης), 

με την οποία ρυθμίζονται η δημιουργία των σημείων διέλευσης των συνόρων, οι διατάξεις 

για την εποπτεία των προϋποθέσεων ασφάλειας, καθώς και η οργάνωση και λειτουργία των 

σημείων διέλευσης των συνόρων σε διεθνείς αερολιμένες, θεωρείται πολύ καλό νομικό 

εργαλείο για την εξασφάλιση της κατάλληλης υποδομής, σύμφωνα με τις απαιτήσεις 

Σένγκεν, σε όλους τους τσεχικούς αερολιμένες. 

(3) Λαμβανομένης υπόψη της σημασίας που έχει η συμμόρφωση με το κεκτημένο Σένγκεν, 

ιδίως η ολοκληρωμένη διαχείριση των συνόρων, η χρήση των δεδομένων των εκ των 

προτέρων πληροφοριών σχετικά με τους επιβάτες (API), οι αναλύσεις κινδύνου και ο 

αριθμός του προσωπικού, θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στην εφαρμογή των εξής 

συστάσεων: 1 έως 7, 9 και 21. 

(4) Η παρούσα απόφαση θα πρέπει να διαβιβαστεί στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στα 

κοινοβούλια των κρατών μελών. Σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 του κανονισμού 

(ΕΕ) αριθ. 1053/2013, εντός τριών μηνών από την έκδοση της παρούσας απόφασης, η 

Τσεχική Δημοκρατία θα πρέπει να καταρτίσει σχέδιο δράσης το οποίο να απαριθμεί όλες τις 

συστάσεις προς αποκατάσταση των ελλείψεων που επισημάνθηκαν στην έκθεση 

αξιολόγησης και να το υποβάλει στην Επιτροπή και το Συμβούλιο, 

ΣΥΝΙΣΤΑ: 

η Τσεχική Δημοκρατία θα πρέπει: 

Στρατηγική ολοκληρωμένης διαχείρισης των συνόρων 

1. να ολοκληρώσει και να εφαρμόσει την εθνική στρατηγική ολοκληρωμένης διαχείρισης των 

συνόρων για την Τσεχική Δημοκρατία, ώστε να συμμορφώνεται πλήρως με τις απαιτήσεις 

του άρθρου 4 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1624· 
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Ανθρώπινοι πόροι και επαγγελματισμός 

2. να θεσπίσει ειδική κατάρτιση σε θέματα διοίκησης και να διασφαλίσει ότι η εκπαίδευση 

στην αγγλική γλώσσα είναι υποχρεωτική για τους υπαλλήλους των οποίων η γνώση, επί του 

παρόντος, αποτελεί εμπόδιο για τις επιδόσεις τους στην πρώτη και τη δεύτερη γραμμή· 

Ανάλυση κινδύνου 

3. να προβεί στη διαρθρωτική αντιμετώπιση των εντοπισθέντων τρωτών σημείων της 

λειτουργίας ανάλυσης κινδύνου σε περιφερειακό επίπεδο· 

4. να διασφαλίσει ότι όλες οι αεροπορικές εταιρείες υποβάλλουν εκ των προτέρων 

πληροφορίες σχετικά με τους επιβάτες, ώστε όλες οι αναζητήσεις να πραγματοποιούνται 

πριν από την άφιξη· 

5. να αυξήσει, σε όλα τα σημεία διέλευσης των συνόρων, τον αριθμό των υπαλλήλων που 

έχουν ολοκληρώσει επιτυχώς την εκπαίδευση για το κοινό υπόδειγμα ολοκληρωμένης 

ανάλυσης κινδύνου 2.0· 

Εθνικό Κέντρο Συντονισμού/Eurosur 

6. να αυξήσει τον αριθμό του προσωπικού που εργάζεται στο Εθνικό Κέντρο Συντονισμού για 

να εξασφαλίσει τη λειτουργία του Κέντρου όλο το εικοσιτετράωρο επί επτά ημέρες την 

εβδομάδα· 

Συνοριακοί έλεγχοι – Οριζόντια ζητήματα 

7. να ευθυγραμμίσει το τέλος θεώρησης για τις θεωρήσεις που εκδίδονται στα σύνορα για τους 

ρώσους πολίτες με το άρθρο 6 της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 

Ρωσικής Ομοσπονδίας για την απλούστευση της έκδοσης θεωρήσεων (ΕΕ L 129, 17.5.2007, 

σ. 27)· 

Σημείο διέλευσης των συνόρων στον αερολιμένα της Πράγας 

8. να ενισχύσει τη διυπηρεσιακή συνεργασία μέσω της διοργάνωσης κοινών επιχειρήσεων και 

της κοινής ανάλυσης κινδύνου ή μέσω της κοινής χρήσης προϊόντων ανάλυσης κινδύνου· 

9. να αυξήσει περαιτέρω τον αριθμό του προσωπικού που ασχολείται με τους συνοριακούς 

ελέγχους στον αερολιμένα της Πράγας για την αντιμετώπιση των μελλοντικών εξελίξεων 

και τη διασφάλιση της συνεχούς ποιότητας των συνοριακών ελέγχων και των δυνατοτήτων 

κατάρτισης· 
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10. να βελτιώσει το επίπεδο γνώσης της αγγλικής και της ρωσικής γλώσσας του προσωπικού 

που διενεργεί ελέγχους πρώτης και δεύτερης γραμμής αυξάνοντας τη γλωσσική κατάρτιση· 

11. να εγκαταστήσει σύστημα επικοινωνίας (π.χ. μεγάφωνο και μικρόφωνο) στους θαλάμους 

ελέγχου, ώστε να εξασφαλίζεται η ορθή επικοινωνία μεταξύ των αστυνομικών και των 

επιβατών· 

12. να εξασφαλίσει ότι η σήμανση στον τερματικό σταθμό 2 είναι σύμφωνη με το άρθρο 10 και 

το παράρτημα III του κώδικα συνόρων Σένγκεν· 

13. να εξασφαλίσει τη συνεπή διενέργεια ελέγχου των προϋποθέσεων εισόδου, σύμφωνα με τον 

κώδικα συνόρων Σένγκεν· 

14. να εξασφαλίσει ότι το έντυπο για την ενημέρωση των υπηκόων τρίτων χωρών που 

υποβάλλονται σε διεξοδικό έλεγχο δεύτερης γραμμής σχετικά με τον σκοπό και τις 

διαδικασίες των ελέγχων δεύτερης γραμμής διατίθεται σε όλες τις επίσημες γλώσσες της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 5 του κώδικα συνόρων Σένγκεν· 

Σημείο διέλευσης των συνόρων στον αερολιμένα του Brno 

15. να βελτιώσει το επίπεδο γνώσης της αγγλικής γλώσσας των αστυνομικών που ασχολούνται 

με τους ελέγχους πρώτης και δεύτερης γραμμής αυξάνοντας τη γλωσσική κατάρτιση· 

16. να εξασφαλίσει την επαρκή γνώση των παραρτημάτων του κώδικα συνόρων Σένγκεν και 

του εγχειριδίου Σένγκεν για όλους τους υπαλλήλους που διενεργούν συνοριακούς ελέγχους· 

Σημείο διέλευσης των συνόρων στον αερολιμένα του Karlovy Vary 

17. να βελτιώσει το επίπεδο γνώσης ξένων γλωσσών των αστυνομικών που ασχολούνται με 

τους ελέγχους δεύτερης γραμμής αυξάνοντας τη γλωσσική κατάρτιση· 

18. να εξασφαλίσει πιο ενδελεχή επαλήθευση της ύπαρξης μέσων διαβίωσης και κρατήσεων 

ξενοδοχείων, εισιτηρίων ή προσκλήσεων, σύμφωνα με τον κώδικα συνόρων Σένγκεν· 
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19. να εξασφαλίσει ότι η θέση καθημένου για τους αστυνομικούς εντός των θαλάμων επιτρέπει 

την ορθή παρακολούθηση και την κατάρτιση του προφίλ των επιβατών· 

20. να εγκαταστήσει σύστημα επικοινωνίας (π.χ. μεγάφωνο και μικρόφωνο) στους θαλάμους 

ελέγχου ή να αφαιρέσει μέρος του εμπρόσθιου υαλοπίνακα, ώστε να διασφαλίζεται η ορθή 

επικοινωνία μεταξύ των αστυνομικών και των επιβατών· 

21. να λάβει τα απαραίτητα μέτρα για να εμποδίζει την είσοδο και την έξοδο μη 

εξουσιοδοτημένων προσώπων στις καθορισμένες ζώνες πρόσβασης (στον χώρο 

στάθμευσης) και να ευθυγραμμίσει τις υποδομές με το παράρτημα VI σημείο 2.1.3. του 

κώδικα συνόρων Σένγκεν. 

Βρυξέλλες, 

 Για το Συμβούλιο 

 Ο Πρόεδρος 
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